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论重构华语（普通话）与方言的相关关系

汤志祥
香港中文大学普通话教育研究与发展中心
[论文提要]  中华文明与中华文化是中华民族极其重要的财富与宝贵资源，然而承载着这份世界级遗产的“载体”——华语（普通话）及其地域方言都应被看成是中华民族极其重要的交际工具与珍贵的语言资源。
本文认为，现在华语（普通话）在大中华地区乃至全世界都已经具备了高端语言的地位以及广泛齐全的交际功能，然而我们也应该赋予具有中华民族深厚历史、文化、社会底蕴的方言，尤其是某些具有巨大世界性影响力的方言，譬如：通行于珠三角广州、香港、澳门以及海外广大地区的粤语；以某种被明确认可的地位，以便让其在多种社会功能上发挥出补充性或辅助性的作用。

毋庸置疑，从全球的视野出发，华语（普通话）及其方言都应该具备与中华民族的国际地位以及其国家实力相应的地位以及表达功能。因此我们应该重新探讨并研究当今华语（普通话）与方言的相关关系，努力探求如何在当代创造出一种和谐合理的“中华语言大家庭”的理论与现实。
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0.  中华文明及其文化与华语及其地域方言

0.1   不言而喻，在当今世界上，中华文明以及文化是惟一的自其诞生以来从未间断过，从未割裂过，也从未衰落过的。它既是中国乃至东方文明的代表，又是既传统而又现代的文化的代表。中华文明以及文化的生命力在于其源远流长的根基及其绵延不断的承继力；而它的凝聚力就在于它的博大精深的内涵及其兼收并蓄的特性。

0.2   众所周知，中国自古以来就是一个拥有众多语言与方言的大国。中华民族就是由多民族，多民系的大家庭构建而成的。中华文明以及文化能传至今，其间所依靠或曰依赖的完全是其语言载体——那个被称之为或“华语”，或“国语”，或“汉语”，或“普通话”，还有或“中国语”或“中语”的民族共同语，当然还应该包括被称之为“地域方言”的一众次语言。应该指出的是：一个民族的文明、文化与其民族语言（包括方言）必然是共存、共变的，两者缺一不可，既相辅又相成。中华文明以及文化与中国语言包括方言是浑然一体，互不分割的。

0.3   就语言理论上说，华语是世界上独一无二的由一个单一大语族组成的语系，也是世界上最大的语言社团。而在这个大语族里，内部还存有10大地域方言
（一说7大）。它们从地理上由北至南分别是：官话大区、晋语大区、徽语大区、吴语大区、湘语大区、赣语大区、客语大区、闽语大区、粤语大区与平话大区。而这些大区方言的内部又分别存在着较小的方言区，譬如：在官话大区内有8个方言区；晋语大区内有8个方言区；吴语大区内有3个方言区等等。一些方言区内又存在着若干方言片，譬如：徽语大区内有5个方言片；赣语大区内有7个方言片；湘语大区内有7个方言片；闽语大区内有5个方言区（片）；粤语大区内有4个方言片；客语大区内有3类8个方言片；平话大区内有2个方言（片）等等
。有趣的是：我们的其中一个官话大区的面积就相当于今天的整个欧洲，而其使用人口数竟然达十亿之巨，接近于或者超过世界上的第二大人口大国——印度的全部人口。

0.4   如果说，中华文明与文化是中华民族极其重要的财富与宝贵资源，那么华语及其地域方言同样也是中华民族极其重要的交际工具与珍贵资源。这两项民族文化遗产都应该同样值得尊崇，同样值得珍视。应该指出，今天我们要研讨如何传承中华文明与文化，就必须同时研究如何传承华语及其地域方言。还应该指出，我们同时拥有的并引以为豪不仅是中华文明与文化，而且还有华语及其地域方言这一“中华语言大家庭”，或者说是“中华语言共同体”。

1. 华语普通话与华语方言的地位
今天我们所说的华语，一般是指“以北京音为标准音，以北方话为基础方言，以典范的白话文著作为语法规范的汉民族共同语”，即华语普通话。其实华语必须包括它所囊括所有地域方言。而且就其实际使用情况而言，生活在这960万平方公里土地上的每一个中国人绝大多数日常说的是某一种或者多种方言。今天中国人或者全世界的华人绝大多数或是双语者（即“华语普通话＋方言”型），或是多语者（即“华语普通话＋多方言”型[他们有的是“华语普通话＋方言1＋方言2”型，有的是“华语普通话＋方言1＋方言2＋方言3＋……”型]）。这些都是普遍而又不争的事实。纵观全球，即使是那些已经移民海外，生活在异国他乡的三千多万华人（一说五千万），只要还讲中文的,绝大多数也是“华语普通话＋方言”型，或者“华语普通话＋多方言”型。

1.1 华语普通话的地位

就其语言地位而言，现今的“中华语言大家庭”里，惟有华语普通话是具有至高无上的法定的地位。其地位之崇高与权威可以从下面十四方面来描述：华语普通话现在享有的地位是：

（1） 国家标准语，即被最高权威认可的中国全国规范语言
（2） 全国通用语，即中国全民共通语
（3） 汉民族共同语，即超方言的汉族共通语言
（4） 政府工作语言，即中国官方正式语言（官方语文）
（5） 联合国工作语言，即世界认可的六大国际性工作语言之一
      （6） 法定书面用语，即标准中文书面语言
      （7） 法定新闻出版用语，即被认可的正式新闻语言

（8） 法定教育用语，即被认可的正式教育语言
      （9） 法定法律用语，即被认可的正式司法语言
（10）法定会议用语，即被认可的正式会议语言
  （11）法定公务用语，即被认可的正式政府部门公务语言
  （12）法定电视、电影、广播用语，即被认可的正式传媒用语言
  （13）社会公共交际语，即被认可的正式社会交际语言
  （14）中华传统与现时文化的承载体，即被认可的正式传承语言
可以说，华语普通话已经具有国家级语言的崇高的地位。它已经同时具备了1.“国家的（国语）”，2.“官方的（官语）”，3.全民的（共同语）”，4. 规范的（标准语）”的多重高端语言属性。华语普通话具有如此至高无上的地位完全是因为：1. 国家的语言政策，2. 语言的使用历史，3. 语言的使用现状，4. 社会的语言共识，即社会认受性。

    相比较而言，全国（主要在中国大陆）除华语普通话之外的其他方言，不管其流通地域范围、使用人数，书面语表达程度入如何，都基本不具备上述国家语言生活中的主要的地位。

1.2  华语方言的地位

从目前的语言状况与语言事实出发，华语各大方言基本上具有如下地位：

（1） 汉民族共同语的地域分支

（2） 某个汉族民系的共同语

（3） 各种汉族民系或者各族群聚居区域的通用语

（4） 各种民系的某种场合社会交际语言

（5） 各种民系的家庭、亲属、团体生活用语

（6） 中华地域传统文化的承载体

不难看出，与华语普通话相比，华语各大方言并不具备下列特性：1. 全民性，2. 全地域性，3.全领域性等作为国家级语言生活中用语的地位。而明显只具有1. 某一地域性，2. 某一领域性，3. 某一社会交际性的地区性语言生活中用语的地位。因此华语各大方言仅具有中低端语言的属性。如果与华语普通话相比，两者的地位完全无法比肩，无法相提并论。

1.2 粤语在粤港澳地区的语言社会地位及使用的比较

在华语七大方言中粤语是最重要方言之一，其通行范围主要在华南的广东中、南部和广西的东南、南部，尤其通行在中国最重要的经济区 - - 珠江三角洲的经济、贸易、航运、通讯和文化的中心大城市：广州、香港和澳门。在这三个大城市中，粤语的地位及其使用大致呈现下列情况：（以下“＋”表示“是”；“－”表示“不是”；“＋/－”表示有的地点或者部分是，部分不是，下同）
	使用范畴
	港、澳粤语
	广州粤语

	政府工作语言
	＋
	－

	正式教育工作用语
	＋
	－

	法定法律工作用语
	＋
	－

	主流报刊、杂志用语
	＋
	－

	正式会议用语
	＋
	－

	政府部门公务用语
	＋
	＋/－

	电视、电影、广播用语
	＋
	＋/－

	地铁、机场、交通服务用语
	＋
	＋/－

	社团、地方社会公共交际语
	＋
	＋

	市场、商店、旅社交际语
	＋
	＋

	地方戏曲、曲艺用语
	＋
	＋

	家庭、亲友、邻里用语
	＋
	＋


    很明显，粤语在香港和澳门具有特定地区标准语的地位，在它在五个主要要素上具备标准语地位及高度的社会认受性：1. 政府工作语言，2. 法定法律工作用语，3.正式教育工作用语，4. 报刊、杂志用语，5. 正式会议用语。而广州粤语在并不具备以上特性，仅是具有某些特定场合的交际性与通用性。但在公务用语、地铁、机场、交通服务用语以及电视、电影、广播用语三个方面具有华语普通话的辅助性及补充性。
1.3  粤语的使用人口及通行区域
    以粤语作母语的使用人口，、历来说法不一，以下是各种主要学术著作中的记载与统计的把粤语作为母语的人口以及通行区域：

    李新魁《广东的方言》（1994）
：中国国内：广东：3,800万，其中（1）广府片：2,000万，（2）高廉片：600万，（3）罗广片：700万，（4）四邑片：400万。广西：1,300万。中国国外：1,500万至2,000万。全球以粤语为母语的人口一共大约6,600万至7,100万。
邹嘉彦、游汝杰《汉语与华人社会》（2001）
： 估计（海外）以粤语为母语的人口为400万至600万。加上粤语非母语而能说粤语的人口总共在1,000万至2,000万之间。
侯精一《现代汉语方言概论》（2002）
：中国国内：广东：近4,000万，广西：1,500万左右，香港、澳门：700多万；中国国外：1,500万-2,000万。合计全球以粤语为母语的人口一共大约7,750万至8,250万左右。
陈晓锦、张双庆《首届海外汉语方言鼓机研讨会论文集》（2009）
：（海外）使用粤语的人数为1,100万……
可见,至二十一世纪初，中国国内以粤语为母语的人口数量,普遍认为有7 - 8千万之众,如果再加上海外5,000万华人（据《中国语言生活状况报告（2005）·海外华人华侨分布》
）中1,500万-2,000万的操粤语人士,其总数至少已经达到一亿。
而《維基百科》
的统计也指出，目前全球粤语使用人口大约有7,000万至1.1亿。
可见,粤语是一种具有世界性规模的不可忽视的语言。
如果仅就世界语言的使用人口数而言，根据《剑桥语言百科全书The Cambridge Encyclopedia of Language》的统计，至二十世纪70年代，世界主要语言使用人口，全部世界20个大语种中作为母语的使用人数使用情况为
： 

	序  号
	语  种
	人口数量（以百万为单位）

	1. 
	华语

	1,000

	2. 
	英语
	350

	3. 
	西班牙语
	250

	4. 
	印地语
	200

	5. 
	阿拉伯语
	150

	6. 
	孟加拉国语
	150

	7. 
	俄语
	150

	8. 
	葡萄牙语
	135

	9. 
	日语
	120

	10. 
	德语
	100

	11. 
	法语
	70

	12. 
	旁遮普语
	70

	13. 
	爪哇语
	65

	14. 
	比哈尔语
	65

	15. 
	意大利语
	60

	16. 
	朝鲜语
	60

	17. 
	泰卢固语
	55

	18. 
	泰米尔语
	55

	19. 
	马拉蒂语
	50

	20. 
	越南语
	50


根据以上语言人口排行榜，以粤语为母语的使用人数在7,000万至1亿人以上的话，粤语的排名至少应该在第十名的德语（1亿人）与第十一名法语（7千万人）之间。甚至在葡萄牙语（第8名）与日语（第9名）之间。可见从世界范围来看，粤语还是一个相当重要的大语言。

1.4  粤语目前在世界各地的使用功能
粤语在全世界华人、华侨社会中通行时间很长、范围很广。自从十九世纪中叶华人开始大量移民海外至今的一二百年来，粤语（包括著名的四邑粤语）在美国的旧金山和澳州的新金山等地很多地方都享有过代表“中文”的盛誉。而二十世纪八十年代以后，不少香港同胞移民英、美、加、澳等地，也造就过海外一个个著名的讲粤语的“小香港”。
目前世界粤语的主要通行地区可以分为主要在以新、马、泰、越为代表的东南亚地区以及美、加、澳、新为代表的其他广大地区。其使用情况和功能大致如下
	使用范畴
	新马粤语
	加澳粤语

	政府工作语言
	－
	－

	正式教育工作用语
	－
	－

	法定法律工作用语
	－
	－

	主流报刊、杂志用语
	－
	－

	大会会议用语
	－
	－

	地铁、机场、交通服务用语
	－
	－

	政府部门公务用语
	＋/－
	＋/－

	电视、电影、广播用语
	＋/－
	＋/－

	社团、地方社会公共交际语
	＋
	＋

	商店、市场、旅社交际语
	＋
	＋

	地方戏曲、曲艺用语
	＋
	＋

	家庭、亲友、邻里用语
	＋
	＋


可见，世界范围内粤语使用的场合和功能主要在于华侨、华人的社团、市场、商店、戏曲、曲艺、家庭、亲友和邻里范围等中低端社会交际层面。

2. 华语普通话与华语方言的交际功能比较
语言最主要的功能是社会交际。其中交际的功能高低又可从三个不同层级去考察。

第一层级当然整个语言社会公认的标准语层面，它包括官方正式用语、全国通用语以及标准书面语；第二层级是社会某一大社区、大范围，某一大领域里使用的共通语，第三个层面是局限于相对较小社区、较小范围、较小领域使用的交际语。

2.1  华语普通话的交际功能
     华语普通话的交际功能主要分布于下列方面：

	层  级
	功  能
	使用范畴
	使用范围

	第一层级
	国家政府正式用语
	书面语与口语
	全部

	
	全国中文书面用语
	书面语
	全部

	
	正式法律用语
	书面语
	全部

	第二层级
	电视、广播、电影用语
	口语
	全部

	
	大中小学教育用语
	书面语与口语
	全部

	
	政府部门公务用语
	书面语与口语
	全部

	
	会议用语
	书面语与口语
	全部

	
	报刊、杂志用语
	书面语
	全部

	
	广告用语
	书面语与口语
	全部

	
	网络用语
	书面语
	全部

	
	汽车、的士、轮船服务用语
	口语
	全部

	
	铁路、地铁、航空服务用语
	口语
	全部

	
	酒店、旅馆、旅游服务用语
	口语
	全部

	
	商店、市场用语
	口语
	全部

	
	文艺演出用语
	口语
	全部/部分

	第三层级
	社团、社会活动交际语
	口语
	全部/部分

	
	朋友、邻里交谈语
	口语
	全部/部分

	
	亲戚之间交谈语
	口语
	全部/部分

	
	家庭内部交谈语
	口语
	全部/部分


可见华语普通话的交际功能涵盖社会生活的三个层级，包含语言交际的各个大社区的各个层面，使用范畴也包括书面语与口语，因此其交际功能是全面的、多方面的、充分的。
就其层级而言，华语普通话的交际功能主要体现在社会高端的第一层级（全部）以及中端的第二层级（几乎全部）。因此其交际功能是全方位的、大范围的，多领域的。
2.2  方言的交际功能
     一般地说，方言目前在国内的交际功能主要分布于下列方面：

	层  级
	功    能
	使用范畴
	使用范围

	第二层级
	电视、广播、电影用语
	口语
	小部分/极少部分

	
	广告用语
	口语
	小部分/极少部分

	
	网络用语
	书面语
	小部分/极少部分

	
	汽车、的士、轮船服务用语
	口语
	小部分/极少部分

	
	铁路、地铁、航空服务用语
	口语
	小部分/极少部分

	
	酒店、旅馆、旅游服务用语
	口语
	小部分/极少部分

	
	商店、市场用语
	口语
	部分

	
	文艺演出用语
	口语
	部分

	第三层级
	社团、社会活动交际语
	口语
	部分

	
	朋友、邻里交谈语
	口语
	极大部分

	
	亲戚之间交谈语
	口语
	极大部分

	
	家庭内部交谈语
	口语
	极大部分


可见方言的交际功能仅仅涵盖社会生活的两个层级其中的部分层面。就其层级而言，方言的交际功能处于社会交际的中下端。而且越下端使用的范围就越大。表中所见，“极大部分使用”的社区是低端的较小范围的“家庭内部交谈语”、“亲戚之间交谈语”以及“朋友、邻里交谈语”。而且“部分使用”主要集中于社会中端的社区：“商店、市场用语”、“文艺演出用语”以及“社会活动各类交际语”。而且其使用范畴也大都仅限于口语。因此其交际功能是就相对较小的，不充分的，受限制的。尤其可以说是完全没有书面语形式。

2.3  拓展大城市、大方言的辅助口语交际功能的探讨
    根据当下的中国全国的语言使用现况，某些大城市的大方言（譬如粤语、沪语等）是具备了作为华语普通话辅助语言和补助语言的交际功能的。尤其是在语言社区的第二层级的多种使用场合，如，教育、公务、交通、旅游服务等方面口语的范畴内。但是这些方面的功能与地位，尚未获得正式的认定与认可，因此能否正式作为辅助语是值得探讨的。譬如：

	层  级
	拟使用场合
	拟使用范畴
	拟使用范围

	第二层级
	大中小学教育用语
	口语
	非正式的场合

	
	政府部门公务用语
	口语
	非正式的场合

	
	各种类会议用语
	口语
	非正式的场合

	
	汽车、的士、轮船服务用语
	口语
	部分场合

	
	铁路、地铁、航空服务用语
	口语
	部分场合

	
	酒店、旅馆、旅游服务用语
	口语
	部分场合


    所谓辅助语言和补助语言的意思是：在正式的场合讲华语普通话，而在非正式的场合以方言作为阐述、说明、咨询、问答的交际语，尤其是在中国东南方言区，在华语普通话尚未较好普及的地区，在个人交谈的场合都应当允许合法地使用并发挥其社会交际的功能。

3. 重构华语普通话与方言的相关关系
中国整体上是个“华语普通话＋方言”型的大语言社区
。华语普通话与方言共同构成了我们现今语言生活的主流。华语普通话与方言的交替使用的状况将会在我们语言生活中长期延续。因此必须了解、理解并接受不论在中国，而且在世界各地，华语普通话与华语方言会会长期共存，共荣的现实与未来。华语普通话与方言相关关系都值得我们继续研讨。

3.1  华语普通话与方言是共存、共变的。方言是华语普通话的基础，华语普通话是方言的发展。

    华语至今已经有了一万年以上的历史。华语方言存在是自然的，不以人们的意志为转移的，然而民族共同语的产生与发展也是必然的，更是千真万确的语言事实。
今天我们所说的华语普通话形成于中国近代的元、明、清三代以及民国时期，至今已经有了八百多年的历史。然而华语普通话的前身，却是起源于商周的“雅言”与汉代的“凡语”或“通语”。由此而论，民族共同语的自形成至今应该有了三千多年的历史。这就是说，方言和共同语与中华文明和文化的之间一直有着共存、同变的相关关系，才造成了今天中国全国上上下下一大片“华语普通话＋方言”型语言社区的现状。
    毋庸置疑，华语普通话与方言之间的关系可以用两句话来概括：1. 先有华语方言，再有华语普通话；华语普通话是后天在众多中国方言中，尤其是北方话（北京话）的基础上形成的。2. 华语普通话自形成的那一天起，因其语言地位的超然与崇高，又不断地发展了原来的母语——北方方言，成为能讲，能写，规范化了的民族共同语。
3.2  华语普通话不断在影响方言，方言正不断向华语普通话靠拢
历史的巨轮滚动到二十世纪，尤其是自五十年代开始，华语普通话在中华大地上被广泛而强力地推广、传播。华语普通话通过政府、教育、广播、电影、电视以及报刊、杂志等多方面、多渠道，长时间地，连绵不断的推广与运用，今天的华语普通话不管在语音、词汇，还是句法等各个方面都做好了规范化的工作并极大地影响着各地的方言。

因此华语普通话与方言之间的关系还可以用下列两句话来概括：1. 华语普通话不断在影响各地方言。今天中国青少年一代受华语普通话影响是全面的，全程的，他们今天的华语普通话水平大大超过了他们的方言水平，他们的华语普通话的使用远比方言流利并频繁。2. 中国各地方言正不断向华语普通话靠拢。我们不难看到，各地方言已经不同程度上多了华语普通话的语义、词汇以及句法的特点。那些老的，传统的语音、词汇、语法正在被新的、现代的华语普通话语音、词汇、语法所逐渐代替。
3.3. 华语普通话和方言一直在互相吸收以及互相影响
在华语发展的历史上，中国北方方言一直占着主导的地位。打从有文字（甲骨）记载的殷商开始，汉民族共同语从商周的“雅言”、两汉的“凡语”和“通语”、明清的“官话”、民国的“国语”到今天的“普通话”，一路走来，中国北方话一直是华语的基础方言，因此华语普通话以北方方言为基础并大量吸收其词汇是极其自然的。
然而二十世纪七十年代末以来，中国全方位的“改革开放”使得华语普通话逐渐吸收了大量的南方方言——尤其是粤语的词语。据中国科学院语言研究所的著名语言学家陈章太教授统计，在这个过程中华语普通话吸收的粤方言词语，其数量有六七百个
 之多。而社会语言学家陈建民教授统计则是：进入华语华语普通话的香港粤语词语有600个
。

华语普通话大量吸收方言词语的情况，我们也可以从1988年出版的《现代汉语词典》（补编），1996年出版《现代汉语词典》（修订本），2002年出版《现代汉语词典2002年增补本》以及2005年出版《现代汉语词典第5版》前后五次所收入的千余条新词语中清晰地看出。可见，今天方言与华语普通话之间的相互的影响，无论就其数量还是规模来说，情况都是空前的。
3.4   我们应该在大力推广华语普通话的同时，充分发挥方言的辅助性或补助性作用
从语言学的角度而言，世界上所有的语言（方言）都是平等而有用的，彼此之间并无高低之分，文雅之分，贵贱之分。一个国家、一个民族的语言生活应该是和谐而合理的。我们认为，华语普通话目前已经具有了至高无上、主导型的地位与齐全、周遍性的使用功能。那么也应该考虑给与某些大华语方言，主要是具有巨大影响力的大城市的方言，譬如：通行于珠三角广州、香港、澳门以及海外的粤语；通行于长江三角洲上海、浙江、江苏的沪语，以被认可的次一级通用语的地位，让其在多种社会功能上发挥补充性或辅助性的作用，譬如：在教育、司法、公务、广播、电视、电影以及新闻出版等诸多中层语言社区得以适当而合理的使用。我们还应该关注这些华语方言的必须的规范化工作。
3.5   语言是资源，中华语言大家庭中的所有语言应该被看成中华民族极其重要的财富
毋庸置疑，从全球的视野出发，华语（普通话）及其方言都应该具备与中华民族的国际地位以及其国家实力相应的地位以及表达功能。我们在把中华文明与文化看成中华民族极其重要的财富与宝贵资源的同时，也应该把华语及其地域方言看成是中华民族重要的交际工具与珍贵的蚕妇资源。
中华语言是博大精深的中华文化和传统的“载体”。中华语言中的任何语言都不应该被看成是一种“问题”。我们在大力推广和使用华语的同时也应该赋予具有中华民族深厚历史、文化、社会底蕴的“方言”，尤其是某些具有巨大世界性影响力的“大方言”以明确的地位，以便让其在多种社会功能上发挥出辅助性或补助性的作用。
因此我们应该重新探讨并研究当今华语（普通话）与方言的相关关系，努力探求如何在当代创造出一种和谐合理的“中华语言大家庭”的理论与现实。从而营造出一个众多语言（方言）共生共荣、互补互利的“中华语言大家庭”的语言生活格局。
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�  十大方言：指在传统划分的北方、吴、湘、赣、客、闽、粤七大方言外再加上晋语、徽语和平话。


�  参见侯精一主编《现代汉语概论》，上海教育出版社，2002年10月。


�  李新魁《广东的方言》，“第二章广东的‘老大哥’- 粤方言”，pp.26-27。


�  邹嘉彦、游汝杰《汉语与华人社会》，§1.3.4“海外各种方言社区的由来与分布”，p.57。


�  侯精一《现代汉语方言概论》，“粤语”，p.174。


�  陈晓锦、张双庆《首届海外汉语方言鼓机研讨会论文集》，张振新：“海外华人与海外汉语方言”，p.24。


�  中国语言生活状况报告课题组《中国语言生活状况报告（2005）·上篇》，“海外华人华侨分布”，p.398。


�  维基百科，自由的百科全书：� HYPERLINK "http://zh.wikipedia.org/w/index.php?title" ��http://zh.wikipedia.org/w/index.php?title�。


�  [英]戴维·克里斯特尔《剑桥语言百科全书DAVID CRISTAL The Cambridge Encyclopedia of Language》p.446。注:“华语”原文中被译为“汉语”。


�  此处应该已经包括粤语。如果除去粤语的8,000万，华语还是高居全球第一，并不影响排名，后同。


� 参见国家语言文字工作委员会、中国语言生活状况报告课题组《中国语言生活状况报告2005》上编，商务印书馆，2006年9月。


�   陈章太“普通话词语的规范问题”，《中国语文》1996年第三期。


�   陈建民“普通话对香港词语的取舍问题”，《语文建设通讯（香港）1994年3月第43期 。
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